
Smlouva o pachtu

 

č. 2021/OSM/0005/ONAO

Městská část Praha 9

IČO: 00063894

se sídlem: Sokolovská 14/324, Vysočany, 180 49 Praha 9

zastoupená: Ing. Janem Jarolímem, starostou

(jako „Propachtovatel“)

Devátá rozvojová a.s.

IČO: 27944603

se sídlem: Jablonecká 322/72, 190 00 Praha 9

zastoupená: Tomášem Portlíkem, předsedou představenstva

(jako „Pachtýř“)

(společně také jako „smluvní strany“)

uzavírají níže uvedeného dne dle ust. § 2332 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném

znění (dále jen „NOZ“), tuto Smlouvu o pachtu (dále jen „Smlouva“).

I. Předmět pachtu

1.1. Propachtovatel vykonává na základě zákona č. 131/2000 Sb., o hlavnim městě Praze, v platném znění a

vyhlášky hlavního města Prahy č. 55/2000 Sb. hl. města Prahy, kterou se vydává Statut hl. m. Prahy,

V platném znění, práva vlastníka ke svěřené nemovitostí ve vlastnictví obce, hlavního města Prahy, a to k

pozemku parc. č. 1345, zastavěná plocha a nádvoří, vk.ú. Prosek, obec hl. m. Praha, jehož součástí je

stavba, budova č. p. 723, stavba občanského vybavení, na adrese Jablonecká 723/4, Praha 9 (dále jen

„Budova“); nemovitost je zapsána na listu vlastnictví č. 527 v katastru nemovitostí, vedeném Katastrálním

úřadem pro hlavní město Prahu, katastrální pracoviště Praha.

1.2. Předmětem pachtu je Budova uvedená odst. 1.1. včetně příslušenství a v ní se nacházejících movitých

věcí (dále jen „Předmět pachtu“).

1.3. Předmět pachtu zahrnuje níže vymezené nebytové prostory, jež mohou být užívány odděleně:

. Prostor A: prostory, nacházející se ve 2. NP Budovy, o celkové výměře 140,38 m2, zahrnující hlavní

plochu o výměře 106,03 m2 (místnost č. 2.01 - sál) a obslužné plochy o výměře 34,35 m2 (místnost č.

2.02 sklad — 8,19 m2, místnost č. 2.03 šatna muži — 8,49 m2, místnost č. 2.04 šatna ženy — 8,56 m2,

místnost č. 2.14 chodba — 9,11 m2); (dále jen „Prostor A“).



 

  
. Prostor B: prostory, zahrnující střechu Budovy o výměře 388,60 m2, a dále vnitřní nebytové

prostory, nacházející se V 1. NP, 2. NP a 3. NP Budovy, o celkové výměře 870,34 m2, zahrnující

hlavní plochu o výměře 400,41 m2 (místnost č. 1.01 velký sál — 148,46 m2, místnost č. 1.08 učebna —

37,43 m2, místnost č. 1.09 učebna — 75,44 m2, místnost č. 2.08 učebna — 26,56 m2, místnost č. 2.09

učebna — 37,43 m2, místnost č. 2.10 učebna — 37,99 m2, místnost č. 2.11 učebna — 37,10 m2) a

obslužnou plochu o výměře 81,33 m2 (místnost č. 1.02 WC ženy + úklid — 11,98 m2, místnost č. 1.03

WC muži — 10,62 m2, místnost č. 1.04 WC invalida — 2,64 m2, místnost č. 1.05 šatna Ženy — 9 m2,

místnost č. 1.06 šatna muži — 9,03 m2, místnost č. 1.11 koridor — 18,69 m2, místnost č. 3.01 WC —

1,35 m2, místnost č. 3.02 WC předsíň — 1,35 m2, místnost č. 3.03 sklad — 16,67 m2); (dále jen

„Prostor B“).

. Prostor C: společné obslužné plochy, nacházející se V 1. NP a 2. NP Budovy, o celkové výměře

123,39 m2 (místnost č. 1.07 technická místnost — 7,10 m2, místnost č. 1.10 schodišťová chodba —

34,03 m2, 2.05 WC ženy + úklid — 11,71 m2, místnost č. 2.06 WC muži — 10,33 m2, místnost č. 2.07

a předsíň WC zaměstnanci — 1,48 m2, místnost č. 2.07b WC zaměstnanci — 1,48 m2, místnost č. 2.12

schodišťová chodba — 34,71 m2, místnost č. 2.13 schodiště — 13,44 m2, místnost č. 2.15 chodba —

9,11 m2); (dále jen „Prostor C“).

Nemovitost, jež je Předmětem pachtu, je blíže specifikována V příloze č. 1, která tvoří nedílnou přílohu této

Smlouvy. Movité věci, náležející k Předmětu pachtu, jsou uvedeny v předávacím protokolu, podepsaném

oběma smluvními stranami. Případné změny V soupisu movitých věcí (pořízení, příp. vyřazení movitých

věcí) se stanou předmětem pachtu podpisem samostatného předávacího protokolu v případě nabytí movitých

věcí a přestanou být předmětem pachtu podpisem vyřazovacího protokolu.

1.4. Součástí Předmětu pachtu není technologie výměníkové stanice, nacházející se v Prostoru C, místnosti

č. 1.07.

II. Předmět Smlouvy

2.1. Propachtovatel touto Smlouvou přenechává Pachtýři k dočasnému užívání a požívání, tj. do pachtu,

Předmět pachtu, přičemž požíváním se myslí právo Pachtýře Předmět pachtu či jeho části i za úplatu

přenechávat k dočasnému užívání třetím osobám a ponechávání si výnosu z úplaty za takové užívání. Právo

dle předchozí věty je omezeno účelem pachtu dle čl. 111. této Smlouvy. Propachtovatel není oprávněn

Předmět pachtu bez předchozího písemného souhlasu Propachtovatele užívat ani přenechávat kužívání

třetím osobám za účelem jiným, než který je výslovně uj ednán v čl. III.

2.2. Pachtýř Předmět pachtu do pachtu přijímá, zavazuje se jej užívat výhradně k účelu stanovenému touto

Smlouvou a hradit Propachtovateli pachtovné, uj ednané V čl. V. této Smlouvy.

III. Účel pachtu

3.1. Pachtýř je oprávněn Předmět pachtu poskytovat třetím osobám k dočasnému užívání za úplatu za

účelem zajišťování zázemí pro činnost organizací matek, dětí, mládeže a seniorů a činnost na podporu

rodičů s dětmi, sportovních a pohybových aktivit, vzdělávání dětí, mládeže, rodičů a rodin a související

osvětovou a veřejně prospěšnou činnost. Za plnění účelu pachtu se považuje výkon kterékoliv z uvedených

činností a činností s nimi pojmově souvisejících.

3.2. Pachtýř je oprávněn Předmět pachtu užívat i sám, naplňuje-li jeho činnost účel paehtu, nikoliv však

v míře převažující.

 



 

3.3. Pachtýř prohlašuje, že je se stavem Předmětu pachtu V celém rozsahu podrobně obeznámen, že veškeré

propachtované prostory jsou vhodné a způsobilé k užívání pro účel pachtu, ujednaný V odst. 3.1., a že tyto

prostory'nemají žádné faktické vady, které by bránily nebo ztěžovaly jejich užívání pro uvedený účel.

3.4. Pachtýř se zavazují při naplňování účelu pachtu sjednaného dle tohoto článku přiměřeně aktivně

spolupracovat s příspěvkovou organizací - Domem dětí a mládeže Prahy 9, ICO: 67365779, k čemuž zaváže

i třetí osoby, jimž příp. umožní Předmět pachtu užívat.

IV.

Doba pachtu

4.1. Pacht se sjednává na dobu neurčitou, počínaje dnem nabytí účinnosti této Smlouvy.

4.2. Pacht je možné ukončit pouze způsobem a za podmínek v této Smlouvě výslovně stanovených.

4.3. Smluvní vztah zaniká jednostrannou výpovědí kterékoliv smluvní strany i bez uvedeni důvodu nebo

dohodou smluvních stran. Výpovědní doba činí 3 měsíce a začíná běžet prvním dnem následujícím po

měsíci, v němž byla výpověď druhé smluvní straně doručena.

4.4. V případě, že Pachtýř užívá Předmět pachtu v rozporu s touto Smlouvou, zejména nedodržuje účel

pachtu nebo je V prodlení delším než 30 dnů s placením sjednaného pachtovného či s dalším peněžním

plněním spojeným s pachtem, smluvní strany se dohodly, že Propachtovatel má právo ukončit tuto Smlouvu

výpovědí s dvouměsíční výpovědní dobou, která začíná běžet prvního dne měsíce následujícího po měsíci,

V němž byla výpověď Pachtýři doručena. Ve stejné lhůtě je Propachtovatel oprávněn vypovědět Smlouvu

v případě, že nemovitost, V níž se Předmět pachtu nachází, má být odstraněna, anebo přestavována tak, že to

brání dalšímu užívání předmětu pachtu.

4.5. Ke dni skončení pachtu je Pachtýř povinen vyklidit a protokolárně odevzdat Propachtovateli Předmět

pachtu, a to ve stavu, v jakém jej převzal k užívání, s přihlédnutím k obvyklému opotřebení včetně

dodatečných úprav, které provedl se souhlasem Propachtovatele. Pachtýř odpovídá za včasné ukončení

všech smluvních vztahů, které uzavřel s třetími osobami a které se vztahují k Předmětu pachtu, nejpozději ke

dni skončení Pachtu. V opačném případě odpovídá Propachtovateli za škodu, která by mu v souvislosti

strvajícím vztahem vznikla. Pro vyloučení pochybností se výslovně stanoví, že Propachtovatel nijak

neodpovídá za závazky Pachtýře vůči třetím osobám, které Pachtýř uzavřel nebo na sebe převzal

v souvislosti s Předmětem pachtu.

V. Pachtovné

5.1. Pachtovné bylo stanoveno výslovnou dohodou smluvních stran v souladu se zákonem č. 526/1990 Sb., o

cenách a činí částku 28.835,80,- Kč měsíčně. Cástka zahrnuje i veškerý podíl Propachtovatele na výnosu

Pachtýře, plynoucí z užívání a požívání Předmětu pachtu.

5.2. K částce bude připočítána částka odpovídající výši DPH v zákonné sazbě dle odst. 5.7. Pachtýř ji bude

hradit spolu s pachtem.



 

5.3 Propachtovatel je oprávněn Pachtýři jednostranně zvýšit pachtovné zpětně k 1. lednu příslušného roku o

míru inflace vyjádřenou přírůstkem průměrného ročního indexu spotřebitelských cen za posledních 12

měsíců proti průměru předchozích 12 měsíců V %, kterou uveřejňuje Český statistický úřad. Pachtýř bere na

vědomí, že oflciální statistické údaje jsou zveřejňovány s určitým zpožděním, dále bere na vědomí, že

Propachtovatel úpravu pachtovného pro kalendářní rok vypočte až po zveřejnění údajů Českým statistickým

úřadem, a to zpětně k 1. lednu daného roku, a Pachtýř se zavazuje bezodkladně uhradit rozdíl mezi dosud

uhrazeným pachtovným a pachtovným vypočteným Propachtovatelem. Smluvní strany se dohodly, že ke

zvýšení pachtovného na základě inflace není třeba dodatku ke Smlouvě. Pachtovné bude V tomto případě

zvyšováno písemným oznámením správce /V zastoupení Propachtovatele/ Pachtýři.

5.4. Ul'ednané měsíční iachtovné je silatné vždi do 15. dne iříslušného měsíce na účet Propachtovatele č.

Pachtýř bude spolu s pachtovným hradit úhradu za plnění spojené s pachtem (viz čl. VI.). Pro účely této

Smlouvy se za den úhrady považuje připsání uj ednané částky na účet Propachtovatele.

5.5. V případě nesplnění povinnosti platit pachtovné a úhrady za plnění spojené s pachtem řádně a včas má

Propachtovatel právo na základě ujednání stran požadovat vůči Pachtýři smluvní pokutu ve výši 0,1 % z

dlužné částky za každý započatý den prodlení.

5.6. Smluvní strany se výslovně dohodly, že ustanovení § 1971 a § 1972 NOZ se pro účely této Smlouvy

výslovně vylučují.

5.7. Pacht nemovité věci bude zatížen ve smyslu § 56a odst. 3 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané

hodnoty platnou sazbou daně.

5.8. Za den zdanitelného plnění dle zákona č. 235/2004 Sb., zákona o dani z přidané hodnoty, v platném

znění (dále jen zákon 0 DPH), V souladu s odst. 5.4. tohoto článku, se pro účely této smlouvy považuje 1.den

v kalendářním měsíci, kdy má být provedena platba.

5.9. Pro vyloučení pochybností se stanoví, že změna rozsahu movitých věcí v předávacich a vyřazovacích

protokolech, nemá vliv na ujednanou výši pachtovného dle tohoto článku.

VI. Úhrada za plnění spojené s pachtem

6.1. Pačhtýř je povinen spolu s pachtovným hradit Propachtovateli veškeré náklady za plnění spojené

s užíváním předmětu pachtu, tj. zejména za vodné, stočné, dodávku tepla, odběr elektrické energie ve

společných prostorách, úklid společných prostor (služby). Náklady hradí Propachtovateli Pachtýř bez ohledu

na to, které osobě přenechal Předmět pachtu či jeho část do užívání.

6.2. Pachtýř je povinen poskytovat Propachtovateli na plnění dle odstavce 6.1. zálohy (dále jen „zálohy na

plnění“). Výše záloh na plnění bude uvedena ve výpočtovém listě vystaveném správcem. Částky uvedené ve

výpočtovém listě jsou závazným podkladem pro fakturaci úhrad za plnění spojené s užíváním Předmětu

pachtu dle tohoto článku Smlouvy. Zálohy na plnění jsou splatné vždy v termínu platby pachtovného, tedy

v souladu 5 odst. 5.4. této Smlouvy. Totéž platí i o způsobu úhrady.

6.3. Vyúčtování za plnění spojené s pachtem dle tohoto článku provede správce do 3 měsíců po skončení

příslušného období. Přebytky záloh správce vyplatí Pachtýři do 15 dnů po uplynutí jednoměsíčního

reklamačního období, nebo doručení vyúčtování. V případě, kdy zálohy nekryjí vplné míře vyúčtované

plnění, má správce právo inkasovat od Pachtýře ve stejné lhůtě jako V předcházející větě tohoto odstavce

dodatečně částku V takové výši, aby byly pokryty náklady vyčíslené ve vyúčtování.
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6.4. Propachtovatel má právo vůči Pachtýři započítat zaplacené zálohy na plnění proti vyúčtování.

6.5. Zálohy nejsou ve smyslu zákona o DPH zdanitelným plněním.

6.6. Pachtýř se zavazuje přistoupit na zvýšení záloh ve výpočtovém listě. V tom případě musí být

vypracován správcem nový výpočtový list.

6.7. Úhrady za plnění neuvedené ve výpočtovém listě, které si sjednal Pachtýř, hradí Pachtýř přímo

poskytovateli služby.

VII. Další práva a povinnosti

7.1. Pachtýř přebírá Předmět pachtu V takovém stavu, jaký je uveden v předávacím protokolu. Pachtýř se

zavazuje provést nasmlouvání vlastního měření elektrické energie pro jím propachtované prostory při

dodržení podmínek odst. 7.3. na vlastní náklady tak, aby byly splněny podmínky pro provozování činnosti,

jež je účelem pachtu dle této Smlouvy. Propachtovatel souhlasí, aby Pachtýř u dodavatele elektrické energie

přihlásil odběr na své jméno či na jména osob, jimž umožní Předmět pachtu V souladu touto Smlouvou

dočasně užívat, po celou dobu trvání pachtu.

7.2. Pachtýř je povinen Předmět pachtu vlastním nákladem udržovat ve stavu způsobilém ke smluvenému

účelu. Je povinen zabezpečovat běžné opravy a údržbu, udržovat prostory vně i uvnitř v pořádku a čistotě.

Pachtýř plně odpovídá za svěřený movitý majetek, uvedený V předávacím protokolu, a je povinen

poskytovat propachtovateli veškerou potřebnou součinnost při jeho inventarizaci. Pachtýř je povinen

udržovat v domě klid. Pachtýř se zavazuje, že při užívání nebytových prostor i movitých věcí budou

dodržovány všechny platné hygienické, bezpečnostní a protipožární předpisy. Pachtýř zaváže veškeré třetí

osoby, jimž umožní dočasně užívat Předmět pachtu či jeho část, k dodržování povinností dle tohoto

odstavce.

7.3. Pachtýř ani třetí osoby, jimž umožní Předmět pachtu dočasně užívat, nejsou oprávněni bez předchozího

písemného souhlasu Propachtovatele provádět v Předmětu pachtu stavební úpravy, které vyžadují stavební

povolení či podléhají ohlášení stavebnímu úřadu,

7.4. Pachtýř je oprávněn i bez souhlasu Propachtovatele provést drobné vnitřní úpravy (např. malování),

včetně zavádění poplašného zařízení, za učelem zprovoznění Předmětu pachtu podle této Smlouvy, umístění

zvonků a tabulek s označením či logem svým či třetích osob u hlavniho vchodu do domu.

7.5. Pachtýř je povinen provádět kontroly Předmětu pachtu z hlediska požární ochrany aprevence

bezpečnosti práce, jakož i další běžné kontroly dle platných právních předpisů. Pachtýř se zavazuje na svůj

náklad zabezpečovat v souladu se zákonem povinné revize technických zařízení v propachtovaných

prostorách v termínech stanovených zákonem. Kopie revizních zpráv je Pachtýř povinen ihned po jejich

zpracování předkládat Propachtovateli.

7.6. Pachtýř odpovídá Propachtovateli za škody, které vzniknou V souvislosti s jeho užíváním nebytových

prostor. Pachtýře rovněž odpovídá Propachtovateli za škodu, způsobenou dalšími osobami, jimž užívání

Předmětu pachtu umožní či vyskytujícími se v propachtovaných prostorech.

7.7. Propachtovatel neodpovídá za škody, které vzniknou vpronajatých prostorách na majetku avěcech

vnesených Pachtýřem, osobám, kterým Pachtýř užívání Předmětu pachtu umožní, nebo dalšími osobami.

Pachtýř se zavazuje uzavřít na své náklady pojištění, které by pokrylo škody způsobené v souvislosti

s užíváním předmětu pachtu a škod na majetku.

 

 



 

7.8. Propachtovatel je oprávněn provádět kontroly dodržování i dalších povinností Pachtýře. PaChtýř je
povinen Propachtovateli tyto kontroly umožnit.

7.10. Propachtovatel a Pachtýř se dohodli, že Pachtýř je oprávněn tuto Smlouvu či jakékoliv právo a
povinnost z této Smlouvy vyplývající, cedovat /postoupit/ jiné osobě včetně svého právního nástupce pouze
s předchozím písemným souhlasem Propachtovatele. Strany si ujednávají, že předchozí písemný souhlas
Propachtovatele se vyžaduje i pro případ přechodu pachtu z důvodu prevodu podnikatelské činnosti a pro
případ převodu závodu podle ust. § 2175 občanského zákoníku. Pachtýř je povinen si souhlas od
Propachtovatele obstarat dříve, než práva vyplývající z této Smlouvy uvedeným způsobem převede.

VIII. Závěrečná ujednání

8.1. Ostatní práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy, pokud nejsou uvedeny přímo v této Smlouvě, se
řídí platným občanským zákoníkem.



 

 

8.5. Správcem Předmětu pachtu je MČ Praha 9.

8.6. Následující ustanovení NOZ se neuplatní na práva a povinnosti dle této Smlouvy: § 1805 odst. 2, §197 1,

§ 2208, §‘2210 odst. 3, § 2218, § 2219 odst. 2, § 2223 a § 2233 odst. 2, § 2312 a § 2315.

8.7. Pro účely doručování písemností mezi stranami se namísto § 573 NOZ uplatní následující pravidla:

Doručováno bude na adresu stran uvedenou V záhlaví této Smlouvy. V případě doručování prostřednictvím

provozovatele poštovních služeb se písemnost považuje za doručenou i V případě, že si adresát písemnost ve

lhůtě 10 dnů ode dne, kdy byla připravena k vyzvednutí, nevyzvedne. Doručující orgán po marném uplynutí

této lhůty vhodí písemnost do schránky. Písemnost se V takovém případě považuje za doručenou desátým

dnem úložní doby.

8.8. Pokud bude jedna strana pachtovního vztahu dlužit druhé více dluhů, pak bude jakékoliv plnění vždy

započteno nejprve na úhradu dluhů V tomto pořadí:

a) pachtovné

b) úhrada za plnění spojená s užíváním předmětu pachtu

c) příslušenství

(1) ostatní závazky,

a to vždy na ten závazek v tom kterém pořadí, který je dříve splatný, a to bez ohledu na to, které závazky

byly upomenuty a které nikoliv.

8.9. Strany vylučují ve vztahu k pohledávkám vzniklým z této Smlouvy aplikaci § 1987 odst. 2 občanského

zákoníku a souhlasí s tím, že i nejistá nebo neurčitá pohledávka je způsobilá k započtení.

8.10. Pro vyloučení pochybností se ujednává, že ke splnění peněžitého dluhu podle této Smlouvy nelze

použít směnku.

8.11. Ukáže-li se některé z ustanovení této Smlouvy zdánlivým (nicotným), posoudí se vliv této vady na

ostatní ustanovení Smlouvy obdobně podle § 576 NOZ.

8.12. Strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této Smlouvy byla jakákoliv práva a

povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi stranami či zvyklostí zachovávaných

obecně či V odvětví týkajícím se předmětu plnění této Smlouvy, ledaže je ve Smlouvě výslovně sjednáno

jinak. Vedle shora uvedeného si strany potvrzují, že si nej sou vědomy žádných dosud mezi nimi zavedených

obchodních zvyklostí či praxe.

8.13. Odpověď strany této Smlouvy, podle § 1740 odst. 3 NOZ, s dodatkem nebo odchylkou, není přijetím

nabídky na uzavření této Smlouvy, ani když podstatně nemění podmínky nabídky. To platí i na proces

uzavírání dodatků k této Smlouvě.

8.14 Strany se dohodly, že kromě případů upravených V § 2913 odst. 2 NOZ zprostí škůdce povinnosti k

náhradě škody také mimořádná, nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na jeho vůli v

době, kdy byl škůdce v prodlení s plněním smluvených povinností, avšak pouze od okamžiku vzniku takové

překážky.

8.15. Obsah této Smlouvy může být měněn nebo doplňován pouze po dohodě smluvních stran, formou

písemného dodatku k této Smlouvě. To neplatí při úpravě pachtovného V důsledku inflace.

 



 

8.16. Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla uzavřena po

vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně, nikoliv v tísni za

nápadně nevýhodných podmínek. Pravost a původnost své vůle potvrzují smluvní strany podpisem.

8.17. Tato Smlouva je vyhotovena ve 4 stejnopisech, z nichž Pachtýř obdrží jedno vyhotovení a

Propachtovatel 3 vyhotovení. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu poslední smluvní strany a účinnosti

dnem uveřejnění v registru smluv.

Přílohy:

1) Podrobné vymezení Předmětu pachtu

2) Práva a povinnosti správce

V Praze dne: ........................... V Praze dne: ...........................
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www REKONSTRUKCE A DOSTAVBA OBJEKTU

JABLONECKÁ
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msta stavby k.ú. Prusek 731382, p.č. 1345, 644/17

Investor M'sBké část haha 9

Sokolovská 14/324, 180 4s tha 9

IČ: 00063394

Stupeň PD: DOKUMETI’ACE PRO PROVEDENÍ srAvav

Část PD: ARCHITEKTONICKO - STAVEBNÍ ŘEŠENÍ

Na“ výkresu Půookvs 1. NP

Vypmmr. ac. Jamsavrmlm

jamdammalikewsemamg | +420 737 362 706
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REKONSTRUKCE A DOSTAVBA OBJEKTU

JABLONECKÁ

Objekt: so 03 - OBJECT JABLONEW

 

Misto smvhy: k.ú. Fmsak 731352, p.č. 1345, 644/17

 Investor: M'stsld část mm 9

Saida/ská 14/324 150 VS Praha 9

xč- 00063594

Slupeh PD. DOKUMENTACE PRO PROVEDENÍ smvav

čas: PD: ARCHTTEKTDNICKO v smveaní Řešení

Název výkresu PÚDGRYS 2. hP

VypracovaL Bc Jamdav Trchafk

;amsxavm-mathsemema l 420 737 362 705

Datum: * Měmku Farmár Část: Člslo výkresu: Falé:

07/2019 1:50 am
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Objekt: som- OBJEKTJAELONECKA

 

Misto stavby: k.ú. Prosek 731352, p.č. 1345, 644/17

Investor: Mštská část tha 9
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IČ: 001153894

Stupeň FD: DOKUMENTACE PRO PROVEDENÍ STAvav
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